“Ik wil de Duitstalige literatuur in een cultureel en internationaal verband zien”

Interview met Christian Moser, sinds 1 februari 2008 hoogleraar Duitse taal- en letterkunde 

Christian Moser (1963) doceerde Vergelijkende literatuurwetenschap en Duitse literatuur in Duitsland en hij was visiting professor aan Columbia University in New York. Aan de Faculteit der Geesteswetenschappen wil hij het accent leggen op de studie van de Duitstalige literatuur in een cultureel en internationaal verband. Moser is per 1 februari benoemd tot hoogleraar Duitse taal- en letterkunde.

Christian Moser is nog maar een week in Nederland; zijn cursus Nederlands begint pas een week na het interview. Op zijn nog kale kamer vertelt hij over zijn eigen studietijd. ‘Ik studeerde Duitse literatuur, Engelse literatuur en Vergelijkende literatuurwetenschap in Bonn en Oxford. In 1992 behaalde ik in Bonn mijn PhD, eveneens in de Duitse literatuur, met als tweede en derde vak Engelse literatuur en Vergelijkende literatuurwetenschap.’
Mosers dissertatie behandelde de Duitse schrijver Heinrich von Kleist, die leefde aan het einde van de achttiende, begin van de negentiende eeuw. Hij wordt nu gerekend tot de klassieken, maar in zijn eigen tijd was hij een outsider, verguisd door de Weimar-klassieken waartoe bijvoorbeeld Goethe behoorde.
’Kleist kwam uit een aristocratische Pruisische familie en werd dus geacht legerofficier te worden. Maar hij voelde zich niet thuis in het leger, en verliet het weer. Ook in zijn literaire loopbaan zou hij keuzes maken die hem isoleerden. Hij wordt beschouwd als een radicaal, zowel in zijn esthetische als in zijn poëtische keuzes. Ik heb geprobeerd om Kleist te onderzoeken in de context van de achttiende- en negentiende-eeuwse cultuurgeschiedenis en ik heb hem vergeleken met zijn Franse tijdgenoot Jean-Jacques Rousseau.’ 
Kleist, die door Kafka genoemd werd als een van zijn voorbeelden, staat bekend om zijn uitdagende, gewelddadige verhalen. Zijn bekendste verhaal is Michael Kohlhaas, een anatomie van het brein van een terrorist. De hoofdpersoon is aanvankelijk een eerlijk, oprecht mens. Echter, als hem onrecht wordt aangedaan door een aristocraat die zijn paarden steelt, zint hij op vergelding. Allengs verandert zijn persoonlijkheid. Hij wordt gewelddadig en ziet zichzelf op een bepaald moment zelfs als een instrument van Gods wraak op aarde. ‘De context van Michael Kohlhaas is de machtsuitbreiding van Napoleon. Je kunt dit verhaal echter net zo goed lezen in een hedendaagse context. De thematiek is zeer actueel.’
Kleist is ook bekend als toneelschrijver. Moser: ‘Een van de in zijn eigen tijd omstreden stukken is Penthesilea. In de Griekse mythe over Penthesilea wordt de aanvoerster van de Amazonen verliefd op de sterke Achilles, die haar uiteindelijk doodt. Kleist heeft dit element van geweld uit de mythe omgetoverd tot een kannibalistische variant op liefde: aan het einde van het stuk scheurt Penthesilea Achilles met haar tanden aan flarden en eet ze stukken van zijn lichaam op. Dit is een radicale interpretatie,  zeker voor de tijd waarin Kleist leefde. Nu staat men open voor een dergelijke kijk op dit stuk.’

De constructie van subjectiviteit

De literatuur van de romantiek en de verlichting is niet Mosers enige fascinatie op onderzoeksgebied. ‘Mijn Habilitation, die ik in 2003 behaalde, ging over de geschiedenis van het begrip subjectiviteit. Ik zie het subject niet als een gegeven, maar als iets dat geconstrueerd wordt door de culturele praktijk en technieken, met name de literatuur. Ik probeer de manier van het self-fashioning in historische contexten te plaatsen. Er bestaan allerlei technieken om jezelf te uiten, je subjectiviteit te cultiveren.’  Veel wetenschappers zijn van mening dat practices of the self een modern fenomeen zijn, maar Moser gelooft dat subjectiviteit al veel langer bestaat. ‘In de oudheid bestonden er geen autobiografieën zoals we die tegenwoordig kennen, dat is waar. Maar wel waren er de zogenaamde hypomnemata, persoonlijke opschrijfboekjes waarin men allerlei filosofische ideeën en overdenkingen noteerde. Eigenlijk een vroeg voorbeeld van autobiografisch schrijven. Subjectiviteit heeft dus wel degelijk een voorgeschiedenis.’
De bekendste uiting van het subject is de autobiografie, maar Moser wil subjectiviteit in een breder raamwerk plaatsen: dat van automedialiteit. ‘Met automedialiteit doel ik op zelfbeelden, constructies van the self in verschillende soorten media. Ik ben vooral geïnteresseerd in de interrelatie tussen het type media, de techniek en de historische context. Neem bijvoorbeeld de uitvinding van de drukpers. Hoe heeft dat de manier veranderd waarop mensen zichzelf in de media presenteren? Een meer hedendaags voorbeeld: steeds meer mobiele telefoons beschikken over een camera. Mensen leggen alles vast wat ze in hun dagelijks leven tegenkomen, en creëren zo een autobiografie in beeld. Hoe beïnvloedt dat de manier waarop we onze eigen identiteit vormgeven? Het is zeker dat deze nieuwe levensstijl de manier verandert waarop we onszelf zien.’

Afval als cultural signifier

Moser heeft, naast subjectiviteit en de achttiende- en negentiende-eeuwse literatuur en cultuur, nog een derde onderzoeksinteresse. Die interesse betreft de relatie tussen literatuurgeschiedenis en cultuurgeschiedenis. ‘Ik ben gefascineerd door de manier waarop het verschil tussen natuur en cultuur werd opgevat in de Duitse cultuur en zijn Europese context vanaf de achttiende eeuw. De figuur van de kannibaal is hierbij een mooi voorbeeld. De kannibaal is the other van Europa, de wilde man die nog behoort tot het rijk der natuur. Tegelijkertijd is hij een overgangsfiguur tussen natuur en cultuur: door zijn kannibalisme creëert hij een zekere beschaving, een zekere cultuur. Kannibalisme kwam ook in Europa voor, in tijden van honger, of bij schipbreuken. Wat vond men daarvan? Was in zo’n omstandigheid kannibalisme wel toegestaan? Hoe ging men daarmee om?’
Een andere invalshoek bij de bestudering van opvattingen over de relatie tussen natuur en cultuur, is de omgang van een samenleving met afval. ‘Afval is een cultural signifier. De manier waarop men spullen verzamelt en weggooit, de functie die afval heeft, zegt veel over een cultuur. In de twintigste-eeuwse consumptiemaatschappij heeft afval een heel andere betekenis dan in de zestiende eeuw, en in Latijns Amerika wordt weer heel anders met afval omgegaan. Aan die omgang met afval wordt betekenis gegeven in de literatuur. Zo beschrijft Goethe in zijn reisdagboeken hoe men in Napels omgaat met afval. Kinderen wonen bij afvalhopen en “recyclen” de spullen die ze vinden: cultuur wordt weer natuur en die wordt op zijn beurt weer cultuur. Goethe noemt hen kleine Huronen, kleine indiaantjes. Hij ziet hen als ‘wilden’ die binnen onze cultuur de link tussen natuur en cultuur vormen. Literaire figuren die worden geassocieerd met afval, zoals de voddenraper, markeren dus net als de kannibaal vaak een overgangsfiguur tussen natuur en cultuur.’

De breedheid van de FGw
Het onderzoek van Moser past bij zowel het Instituut voor Cultuur en Geschiedenis (IC&G) als het Instituut voor Cultuuranalyse (ASCA). ‘Ik heb affiniteit met beide benaderingen van cultuurgeschiedenis: de historische en de theoretische. Ik zou die graag combineren.’ In zijn onderzoek ligt de focus op Duitstalige literatuur, maar Moser vindt het belangrijk om die altijd in een cultureel en internationaal verband te zien. ‘Ik ben dan ook uitermate geïnteresseerd in interdisciplinaire samenwerking: niet alleen met collega’s van de andere Europese talen, maar ook met historici, filosofen, televisiewetenschappers… De breedheid van deze faculteit, de veelheid aan disciplines en de faam van de opleiding Duits waren voor mij de belangrijkste redenen om naar Amsterdam te komen. De Duitstalige literatuur is niet autonoom, maar moet in haar Europese context gezien worden. Dat is überhaupt de tendens in de geesteswetenschappen:  alle culturen zijn aan elkaar gerelateerd, kunnen alleen in een internationaal perspectief onderzocht worden. Tegelijkertijd ben ik van mening dat we in dat internationale perspectief het Duitse element niet moeten vergeten. Ik wil de Duitstalige literatuur en cultuur juist zichtbaar maken in zijn specifieke rol binnen die internationale context.’ 
Onderzoek is voor Moser onlosmakelijk verbonden met onderwijs. ‘Laat studenten participeren in jouw onderzoeksinteresses! Dat motiveert ze om zelf ook onderzoek te gaan doen. Bovendien gaat een onderwerp in de colleges veel meer leven als je er zelf mee bezig bent en onderzoek naar doet.’ Het aankomende semester verzorgt Moser een bachelorvak over intertekstualiteit en twee mastervakken over - hoe kan het anders - autobiografieën en kannibalisme. Hij ziet ernaar uit om kennis te maken met de Nederlandse student. ‘Mijn ervaring tot nu toe is dat ze erg actief en uitgesproken zijn, levendig deelnemen aan groepsdiscussies. Het is te vroeg om er echt iets zinnigs over te zeggen, maar tot nu toe heb ik een positieve indruk van hen.’

Saskia Stolk


Het interview was te lezen in de Nieuwsbrief 106 van de Faculteit der Geesteswetensschappen (maart 2008).

